
HU

MP 40, MP50, MP8
MOTOROS PUMPA

* Eredeti utasítások *

1



HU

TARTALOMJEGYZÉK

Védelmi utasítások 4.

A leeresztő csatorna összekapcsolása 6

Előzetes kezelés indításkor 7
Motorolaj ellenőrzése 8

A benzin szintjének ellenőrzése 9

A szűrő ellenőrzése 10
Az alapozó víz ellenőrzése 11

A motor elindítása 12

Nagy magasságú működés 14
Motor leállítása 15

Karbantartás 16

Olajcsere 17
Levegőszűrő karbantartása 18

Gyújtógyertya karbantartása 19

Szállítás/tárolás 21
Hibák észlelése 22

Műszaki jellemzők 25

Előszó

A motoros pumpa használata előtt kérjük, olvassa el a kézikönyvet
figyelmesen.  Ez  a  kézikönyv  egy  útmutató  a  motoros  pumpa  telepítése,
üzemeltetése és karbantartáse során felmerülő problémák megoldására.

Köszönjük, hogy RURIS termékeket és a minőséget választotta!

Ügyfél információ és támogatás:
Telefon: +36 47 311 989
E-mail: info@ruris.hu
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Védelmi utasítások

Figyelmeztetés
A biztonságos üzemeltetés érdekében:


Indítás  előtt  mindig  ellenőrizze  a  motort.  Így
elkerülhető a baleset, vagy a berendezés károsodása.


Mint  biztonsági  intézkedés,  soha  ne  szivattyúzzon
gyúlékony  vagy  maró  folyadékokat,  mint  a  benzin
vagy  savak.  A  pumpa  rozsdásodásának  elkerülése
érdekében, soha ne szivattyúzzon tengervizet, kémiai
oldatokat, maró folyadékokat, mint a használt olajok,
bor vagy tej.


A pumpa  a  tiszta  víz  szivattyúzására  szolgál,  nem
szilárd anyagokkal vagy szennyeződésekkel (homok,
kavics stb.) telire. A piszkos víz és a szennyeződések
a szivattyú elemeinek korai kopásához vezethet.


Helyezzük  a  pumpát  egy  biztonságos,  vízszintes
felületre.  Abban  az  esetben,  ha  a  pumpa  megdől
vagy felborul, a benzin is kiömölhet.


A  tüzek  megelőzése  és  a  megfelelő  szellőzés
biztosítása  érdekében  tartsa  üzemeltetés  közben  a
pumpát legalább 1 méter távolságra a falaktól vagy
egyéb  berendezésektől.  Ne  helyezzen  gyúlékony
tárgyakat a pumpa közelébe.


Mivel a motor meleg alkatrészei tüzet idézhetnek elő 
működés közben, ne közeledjen hozzuk.


Tudja, hogyan kell megállítani a gyorsan motort és tanulja
meg az összes vezérlőeszköz működtetését.
Soha ne engedje, hogy bárki is használja a pumpát,
anélkül,  hogy  előbb  megkapta  volna  a  megfelelő
utasításokat.


A benzin rendkívül tűzveszélyes, és bizonyos körülmények 
között robbanásveszélyes lehet.


Az  üzemanyagot  jól  szellőző  helyiségben,  álló
motorral töltse a berendezésbe. Ne dohányozzon, és
ne közeledjen nyílt lánggal vagy szikrával az
üzemanyagöltő vagy a benzin tárolására használt 
helyhez.
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
A   benzintartályt   ne   töltse   a   jelzettnél   tovább.
Üzemanyagtöltés után ellenőrizze, hogy jól zár-e a 
tartálysapka.


Ügyeljen  arra,  hogy  ne  öntsön  mellé  üzemanyagot
töltés  közben.  A  kiömlött  üzemanyag  vagy  az
üzemanyag-pára  meggyulladhat.  Ha  az  üzemanyag
kiömlött a motor indítása előtt, győződjön meg arról,
hogy azt feltörölte.


Soha ne járassa a motort zárt vagy nem szellőző 
helyiségben.


A   kipufogó   dob   nagyon   felforrósodik   működés

közben, és egy ideig a leállás után is
forró marad. Ügyeljen arra, hogy ne
érintse meg a kipufogó dobot, míg

az  meleg.  A  motor  meleg  részeinek  érintéséből  származó
balesetek  elkerülése  érdekében,  ne  engedjen  gyerekeket
vagy állatokat annak közelébe.

1.Vízleeresztő dugó 9.Üzemanyagcsap
2.Szívótömlő-csatlakozó 10. Indító fogantyú
3.Alapozóvíz töltési dugó 11.Gázadagoló kar
4.Üzemanyagdugó 12.Védelmi keret
5.Levegőszűrő 13.Leeresztő tömlő csatlakozó
6.Kipufogódob 14.Olajdugó
7.Olajdugó 15.Motorkapcsoló (be/ki)

Starter 16.Olajleeresztő dugó
17.Szűrő

A leeresztő tömlő csatlakoztatása
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Használjon  kereskedelemben  kapható  tömlőt,
csatlakozót és gyűrűt  a csatlakoztatáshoz.  A rövid és nagy
átmérőjű tömlő a leghatékonyabb. A hosszú és kis átmérőjű
tömlő növelni  fogja  a  súrlódási  erőt  és  csökkenti  a  pumpa
hozamát.

Megjegyzés:
Húzza meg a gyűrűt a tömlőn, így elkerülhető, hogy

magas nyomás esetén lecsatlakozzon a tömlő.

1. Leeresztő tömlő (nem része a csomagnak)
2. Tömlő gyűrű
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Előzetes kezelés indításkor

A szívótömlő csatlakoztatása

Használjon  kereskedelemben  kapható  tömlő,
csatlakozót  és  szorítógyűrűt.  A  szívótömlő  nem  lehet
gégecső.  A szívótömlő ne legyen  hosszabb az  indokoltnál,
mivel a szivattyúzás teljesítmény akkor a legjobb, ha a pumpa
nincs messze a víz szintjétől.

Az önindítás ideje egyenesen arányos a szívótömlő
hosszával. A pumpával szállított szűrőt a szívóvezeték végére
kell erősíteni egy szorítógyűrű segítségével.

Elővigyázatosságból:
A pumpálás megkezdése előtt mindig csatlakoztassa

a szűrőt a szívócső végéhez. A szűrő megakadályozza, hogy
levelek,  gyökerek  vagy  más  törmelékek  kerüljenek  a
pumpába, amelyek eltömíthetik a csövet, vagy károsíthatják a
rotort.

A  szűrőt  kemény  talapzatra  (nem  lehet  homok,
kavics,  salak,  stb.),  vagy  a  vízfenéktől  0.5  méterre  kell
helyezni.

Amennyiben  folyómederből  történik  a  szivattyúzás,
ezt egy sodrástól védett ponton kell megtenni, így elkerülve a
homok és kavics felszívását.

Megjegyzés:  Szorítsa  meg  a  vezeték  csatlakozóját  és  a
rögzítőgyűrűt, hogy biztosítsa a tömítést és megakadályozza
a szívóerő elvesztését. Egy nyitott szívócső csökkenti a
szivattyúzási  teljesítményt,  valamint  az  önindítási
teljesítményt.

1. Szívócső
(a csomagban 
nem szerepel)

2. Szorítógyűrű
3. Szűrő
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Motorolaj ellenőrzése
Óvintézkedések:

A  motorolaj  jelentős  tényező  a  motor
teljesítményében  és  élettartamában.  Nem mosószer  típusú
olajok vagy növényi olajok használata nem ajánlott.

A  motorban  az  olajszint  ellenőrzése  kizárólag
vízszintes helyzetű motorban végezhető.

A motor elindítása előtt töltsön bele kb. 600 ml Ruris
4T Max vagy CI-4/SL vagy magasabb API besorolású olajat
600 ml.

Távolítsa el az olajsapkát és törölje le a tesztcsíkot
egy tiszta ruhával.

Ellenőrizze az olajszintet a tesztcsík behelyezésével,
vigyázva, hogy ne merüljön el  teljesen. Ha az olaj  szinje a
tesztcsík  vége  alatt  van,  töltse  újra  a  javasolt  olajjala
töltőnyílás széléig.

 Olajtöltő nyílás
 Olajsapka
 Maximális töltési szint

Bekoptatási időszak

A pumpát legfennebb öt órán át kell enyhe terheléssel működtetni
(vízpumpálás),  majd  ürítsük  ki  az  összes  olajat  a  motorból.  Ezt
követően töltsük fel  a  motor  olajterét  Ruris  4T Max vagy CI-4/SL
vagy magasabb API besorolású olajjal.
A  Ruris  MP40/50/80  motoros  pumpákhoz  ólommentes  benzin
használatos.

7



HU

A benzin szintjének ellenőrzése

Távolítsa el  a benzinsapkát és ellenőrizze a benzin
szintjét a tartályban.

Töltse  újra  a  tartályt,  amennyiben  kevés  benzin
található benne.

Használjon  gépjárművekhez  használatos,
ólommentes benzint.

Soha ne használjon benzin-olaj keveréket vagy nem
teljesen tiszta benzint.  Kerülje a szennyeződések,  por vagy
víz behatolását a benzintartályba.

FIGYELMEZTETÉS
A benzin  tűzveszélyes,   és

bizonyos  körülmények  között
robbanásveszélyes.  Hagyja,  hogy  a
motor  lehűljön,  mielőtt  benzint  tölt
bele.

Az  üzemanyagot  jól  szellőző
helyiségben,  álló  motorral  töltse  a
berendezésbe. Ne dohányozzon, és
ne közeledjen nyílt lánggal vagy szikrával az üzemanyagöltő 
vagy a benzin tárolására használt helyhez.

A   benzintartályt   ne   töltse   a   jelzettnél   tovább
(legfennebb a töltőnyílás pereméig). Üzemanyagtöltés után 
ellenőrizze, hogy jól zár-e a tartálysapka.

Vigyázzon, hogy ne öntse ki a benzint töltés közben.
A  kiömlött  benzin  vagy  a  benzingőz  meggyulladhat.  Ha  a
benzin  kiömlött,  győződjön  meg  róla,  hogy  feltörli  a  motor
indítása előtt.

Kerülje  a  bőr  benzinnel  való,  hosszan  tartó  vagy
ismételt és a benzingőz belégzését. NE ENGEDJE
HOZZÁFÉRNI A GYEREKEKET.
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A SZŰRŐ ELLENŐRZÉSE

Távolítsa  el  a  pillangócsavart,  a  tárcsát  és  a
levegőszűrő  fedelét.  Ellenőrizze  a  szűrőt,  hogy  por-  és
dugulásmentes legyen. Ha szükséges, tisztítsa meg a szűrőt.

1. Szűrőfedél
2. Szűrő

Óvintézkedések:
Soha  ne  használja  a  motort  levegőszűrő  nélkül.  A

motor gyorsan kophat a karburátoron keresztül a motorba jutó
szennyeződések, mint például por miatt.
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AZ ALAPOZÓ VÍZ ELLENŐRZÉSE

Figyelem:
Üzembe helyezés előtt a szivattyúzási kamrát vízzel

kell tölteni.

Óvintézkedések:
Sose  kapcsolja  be  a  pumpát  míg  nem töltött  bele

alapozó vizet, ugyanis a pumpa túlmelegszik és a tömítőgyűrű
tönkremegy.

1. Alapozóvíz-tartály dugó
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A MOTOR INDÍTÁSA

Nyissa ki az üzemanyag-csapot. 
Mozdítsa el az indítófogantyút.

Megjegyzés:
Ha a motor meleg, ne használja az indítófogantyút.

1. Indító fogantyú
2. Üzemanyagcsap

A  berendezés  első  használatakor  óvatosan  húzza
meg  négyszer  egymás  után  az  indítószalagot,  így
olajat juttatva a motor minden részébe.

Állítsa a motor kapcsolóját ON állásba.
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Mozgassa a gázkart enyhén balra.

Indítsa  el  a  motort  az  indítószalag  megrántásával.  Sose
rángassa hirtelen az indítószalagot, előbb feszítse meg, majd
utána  húzza.  Az  indítószalag  fogantyúját  lassan  engedje
vissza a házába, akkor is, ha a motor már elindult.
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NAGY MAGASSÁGÚ MŰKÖDÉS

Magaslati  vidékeken  a  szokványos  levegő-benzin
keverék túlzottan gazdag lesz. A teljesítmény csökkenni fog,
és növekedni fog a benzin fogyasztása.

A motor teljesítménye magaslati  vidékeken javítható
egy kisebb átmérőjű  fúvóka használatával  a  karburátorban.
Amennyiben gyakran használja a motort a tenger szintjénél
1830  méternél  magasabban,  keresse  fel  beszállítóját  a
karburátor módosítása végett.

ÓVINTÉZKEDÉSEK:
Amennyiben  a  motort  alacsonyabb  magasságban

működtetjük, mint ami megfelel a fúvókának, az a teljesítmény
csökkenéséhez,  túlmelegedéshez  és  a  motor  súlyos
meghibásodásához vezethet.

MOTOR LEÁLLÍTÁSA

1. Mozgassa a gázkart jobbra.

2. Állítsa a motor indítókapcsolóját OFF állásba.
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Karbantartás

A  magas  teljesítmény  megőrzése  érdekében
szükséges a pumpa időszakos beállítása és ellenőrzése. Az
időszakos  karbantartás  segít  meghosszabbítani  a  pumpa
élettartamát.  A  szükséges  karbantartási  időközöket  és  az
elvégzendő karbantartás típusát a 27. oldalon találja.

FIGYELMEZTETÉS
Karbantartás előtt állítsa le a motort. Ha a motornak

működnie  kell,  ellenőrizze,  hogy jól  szellőző helyen van.  A
kipufogógázok  káros  szén-monoxidot  tartalmaznak,  ennek
belélegzése eszméletvesztést és halált okozhat.

Óvintézkedések:

A karbantartáshoz vagy javításhoz használjon eredeti
vagy  azzal  egyenértékű  alkatrészt.  A  nem  egyenértékű
alkatrészek a pumpa meghibásodásához vezethetnek.
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OLAJCSERE

Annak érdekében, hogy az olaj gyorsan és teljesen 
kiürüljön, még addig engedje le, míg a motor meleg.

 Távolítsa el az olajtartály dugóját és a leeresztő dugót, 
majd hagyja kifolyni az olajat.

 Helyezze vissza a leeresztő dugót, és szorítsa meg.
 Töltsön Ruris 4T Max vagy CI-4/SL API besorolású vagy 

jobb olajat a jelzett szintig.
 Cserélje  az  olajat  minden  25  munkaóra  után  vagy

félévente.
1. Olajsapka
2. Olajleeresztő dugó

Bár nem ajánlott, hogy az olajjal dolgozzon, tanácsos
bő vízzel és szappanl kezet mosni közvetlenül az után, hogy
az olajhoz ért.

Megjegyzés:
Ajánlott  úgy  kezelni  a  motorolajat,  hogy  az  ne

ellenkezzen  a  környezetvédelmi  előírásoknak.  Az  olajat
ajánlott  jól  záró  edénybe  helyezni  és  szervizbe  vinni.  Ne
öntse a földre vagy a szennyvízcsatornába.
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A LÉGSZŰRŐ KARBANTARTÁSA

Egy  eldugult  (szennyeződésekkel  átitatott)
levegőszűrő  csökkenti  a  levegő  áramlását  a  porlasztó
irányából. A porlasztó meghibásodásának megakadályozása
érdekében végezzen rendszeres karbantartás a légszűrőn. A
légszűrőt  gyakrabban  kell  karbantartani,  amennyiben  a
pumpát fokozottan poros helyen használjuk.

FIGYELMEZTETÉS
A pumpát sose használja légszűrő nélkül. A szűrőbe

tiszta motorolaj töltendő a jelölt szintig.

 Csavarja ki a pillangócsavart, távolítsa el a szűrő fedelét és 
a szűrőt.

 Mossa meg meleg mosószeres vízzel a szűrőt és teljesen 
szárítsa ki.

 Helyezze vissza a szűrőt és a fedelét.

1. Szűrőfedél
2. Szűrő
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A GYÚJTÓGYERTYA KARBANTARTÁSA

Ajánlott gyújtógyertya: BPR 6ES (NGK)
W20EPR-U (NIPPON DENSO)

A  motor  megfelelő  működésének  biztosítása  érdekében  a
gyújtógyertyát meg kell  tisztítani a lerakódásoktól és be kell
tartani az elektródák közti meghatározott távolságot.

1. Távolítsa el a gyertyát.

FIGYELMEZTETÉS
Amennyiben  a  motor  működött,  a  kipufogó  nagyon

forró. Figyelem! Ne érjen hozzá!

2. Vizsgálja meg szemmel a gyújtógyertyát. Cserélje a
láthatóan használt, repedt vagy kopott gyújtógyertyát.
Amennyiben  a  gyújtógyertya  tovább  használható,
tisztítsa meg egy drótkefével.

3. Az  elektródák  közti  távolságot  mérőeszköz
segítségével  le  kell  mérni.  A  távolság  0.7-0.8  mm
lehet.  Amennyiben  szükséges,  módosítsa  a
távolságot az oldalsó elektróda kettéhajtásával.
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4. Ellenőrizze,   hogy   a   csatlakozótárcsa   megfelelő
állapotban van, majd csavarja be kézzel a gyertyát.

Megjegyzés:
Egy új gyújtógyertya beszerelésekor fél fordulatot kell

szorítani.  Amennyiben  egy  már  használt  gyertyát  szerel
vissza, 1/8-1/4 fordulatot szorítson.

Elővigyázatosságból:
Ellenőrizze, hogy a gyertyát erősen szorította-e. Egy

nem megfelelően megszorított gyertya felforrósodhat és kárt
tehet  a  motorban.  Soha  ne  használjon  túlzottan  melegedő
gyújtógyertyát.

SZÁLLÍTÁS/TÁROLÁS

FIGYELMEZTETÉS
A tűz elkerülése érdekében hagyja a motort  lehűlni

mielőtt a pumpát elszállítaná, vagy zárt helyiségben tárolná.
A  pumpa  szállításakor  állítsa  az  üzemanyagcsapot

OFF állásba és tartsa vízszintes állásban a pumpát, hogy ne
folyjon  ki  a  benzin.  A  kiömlött  benzin  vagy  a  benzingőz
meggyulladhat.

1. A  pumpa  hosszabb  ideig  történő  tárolása  előtt
ellenőrizze, hogy a tároló megfelelő-e a páratartalom
és a por szempontjából.
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2. Tisztítsa meg a pumpa belsejét.  Miután tiszta  vizet
pumpált,  távolítsa  el  a  vízleeresztő  dugót  (fotó  1),
távolítsa el  a vizet  belülről,  majd helyezze vissza a
vízleeresztő dugót.

3. Üzemanyag ürítése:
a. Miután    OFF    állásba    kapcsolta    az

üzemanyagcsapot,  távolítsa  el  a  porlasztón
található  leeresztőcsavart  (fotó  2),  és
távolítsa el  az üzemanyagot  a  porlasztóból.
Engedje  az  üzemanyagot  egy  megfelelő
edénybe.

b. Kapcsolja  az  üzemanyagcsapot  ON állásba
és engedje az üzemanyagot a tartályból egy
megfelelő edénybe.

c. Helyezze vissza a porlasztó leeresztő 
csavarját.

4. Cserélje ki a motorolajat.
5. Távolítsa el  a gyújtógyertyát  és töltsön 20 ml tiszta

motorolajat  a  hengerbe.  Forgassa  a  főtengelyt
néhányszor  az  indítószalag  meghúzásával,  hogy
eloszlassa  az  olajat,  majd  helyezze  vissza  a
gyújtógyertyát.

6. Húzza  meg  az  indítófogantyút,  amíg  nem  érzi  az
ellenállást. Továbbra is húzza, amíg a bevágás az
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indítószalag  váltókerekén  igazodik  a  tekercs  fölötti
lyukhoz  (lásd  az  alábbi  ábrán).  Ezen  a  ponton  a
szívó- és kipufogó szelepek zárva vannak, ez segít,
hogy megvédje a motort a belső korróziótól.

7. Fedje le a pumpát, hogy elkerülje a porosodást.

HIBÁK ÉSZLELÉSE

Amennyiben a motor nem indul, ellenőrizze:
1. Van-e elég üzemanyag.
2. Nyiva van-e az üzemanyagcsap (ON állás).
3. Eléri-e a benzin a porlasztót.

Ahhoz,  hogy  ezt  ellenőrizze,  csavarja  ki  a
leeresztőcsapot,  miközben az üzemanyagcsap ON állásban
van (fotó 1, 2).

FIGYELMEZTETÉS
Ha  kiömlik  a  benzin,  törölje  fel

mielőtt a gyújtógyertya szikráját ellenőrizné.
A  kiömlött  benzin  vagy  a  benzingőz
meggyulladhat.

4. ON állásban van-e a motor indítója.
5. Van-e elég olaj a motorban.
6. Keletkezik-e szikra a gyújtógyertyán.

20



HU

a.  Távolítsa  el  a  gyertyát.  Törölje  le  az  esetleges
szennyeződéseket az elektródákról.

b. Helyezze vissza a gyertyát.
c. Állítsa a motor indítókapcsolóját ON állásba.
d.  Érintse  a  gyertya  oldalsó  elektródáját  a

motorházhoz és húzza meg az indítószalagot.
e.  Amennyiben  nem keletkezik  szikra,  cserélje  ki  a

gyertyát.  Amennyiben van szikra,  próbálja meg beindítani  a
pumpát az útmutatónak megfelelően.

7. Amennyiben a motor nem indul, vigye el a pumpát egy 
Ruris által engedélyezett szervizbe.

Amennyiben a pumpa nem szivattyúz, ellenőrizze:
1. Van-e a pumpában alapozó víz.
2. Nincs-e elázva a szűrő.
3. A rögzítőgyűrűk szorosra vannak-e húzva.
4. A tömlők nem hibásodtak-e meg.
5. Nincs-e túl nagy tengerszint feletti magasságon a 

pumpa.
6. Ha még mindig nem indul a pumpa, vigye el egy 

Ruris által engedélyezett szervizbe.
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MŰSZAKI JELLEMZŐK

MP40 MP50 MP80
MOTOROS MOTOROS MOTOROS
PUMPA PUMPA PUMPA

Motor General Engine General Engine General Engine
Teljesítmény 2,5 LE 7 LE 7 LE
Ütemszám 4. 4. 4.
Szivattyúzási mélység 5 m 6 m 6 m
Pumpa önindítós önindítós önindítós
Maximális hozam: 20m³/h 36m ³/h 65m ³/h
Fogyasztás 0, 70l/h 1.75l/h 1.75l/h
Szívó-és mentesítési 40mm 50mm 80mm
átmérő

Karbantartási program

Havo
Féléven Évente

Minde Az első nta
Az első te vagy vagy

n hónap vagyKarbantartási művelet 5 óra 25 100
haszná vagy 50 10

után óránkén óránkélatkor óra után óránk
t nt

ént
Szint

Motorolaj
ellenőrzés X X X
e
Csere X X
Tisztítás

Légszűrő ellenőrzés X X
e

Gyújtógyer
Újraállítás
ellenőrzés X

tya
e

Szelep
Újraállítás
ellenőrzés X (1)

beállítás
e

Égéskamr
Tisztítás X (1)

a
Üzemanya

X (1)
gtartály

Megjegyzés:
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(1) Ha a felhasználó  nem rendelkezik  a  szükséges
eszközökkel,  és  nem rendelkezik  a  szükséges  mechanikai
ismeretekkel,  az  ilyen  műveleteket  egy  hivatalos  Ruris
szerviznek kell elvégeznie.

Csomagolás

Az  MP40,  MP50,  MP80  motoros  pumpákat
hullámkarton  dobozokba kell  csomagolni.  Az  MP40,  MP50,
MP80  motoros  pumpákat  száraz,  fedett  és  nedvességtől
védett helyen kell tárolni.

Csomagméretek cm:
hossz szélessé magasság

MP40 36.5 32 38

MP50 55 45 49.5

MP80 55 45 49.5

Tömeg: Pumpa típusa MP40 – 14 kg
MP50 – 25 kg
MP80 – 38 kg
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HITELESSÉGI TANÚSÍTVÁNY

Gyártó és forgalmazó: SC RURIS IMPEX SRL Calea 
Severinului, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro,   office@ruris.ro   
Meghatalmazott képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Igazgató 
Technikai megbízott: ing. Florea Nicolae – Termeléstervezési igazgató

Gép leírása A MOTOROS PUMPA szerepe folyadékok pumpálása, amiből a
centrifugális pumpa a munkavégző eszköz.
Szimbólum: MP Típus: 40; 50; 80
Motor: termikus, négyütemű, ólommentes benzines Maximális teljesítmény
2,5–7LE
Hozam: 20-65 m³/h

Zajszint (alapjárat): 107 db
Zajszint (Nmax): 107 db
A zajszintet az I.N.M.A. Bukarest igazolja a 6/18.04.2019-es elemzési 
tanúsítvánnyal, a 2000/14/CEE rendeletnek és a SR EN ISO 22868:2011-
es szabványnak megfelelően.

Mi, a Craiova-i SC RURIS IMPEX SRL, mint gyártó és forgalmazó,  a H.G.
1756/2006-os, a kültéri használatra szánt berendezések zajszintjét korlátozó
és  a  H.G.  1029/2008-as, berendezések  értékesítésére  vonatkozó
kormányhatározat  értelmében  ellenőriztük  és  tanúsítjuk  a  termék
szabványoknak  megfelelőségét  és  kijelentjük,  hogy  ez  megfelel  a  fő
elvárásoknak.

Alulírott Stroe Catalin, a gyártó képviselője, saját felelősségemre kijelentem,
hogy  a  termék  a  következő  európai  szabványoknak  és  direktíváknak
megfelel:
- 2000/14/EC Direkítva - Kültéri zajkibocsátás
-SR EN ISO 22868:2011 - Erdészeti és kerti berendezések. Belsőégésű
motorral ellátott gépek zajszintmérési szabályzata. Szakvéleményezési 
eljárás
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-SR EN ISO 3746:2009 - Akusztika. Zajforrások zajszintjének 
mérése hangnyomás használatával
-SR EN 809+A1/2010 - Folyadékpumpák és pumparendszerek. Közös
elvárások
Más, használt szabványok vagy specifikációk:
-SR EN ISO 9001 - Minőségmenedzsment rendszer
-SR EN ISO 14001 - Környezetmenedzsment rendszer
-OHSAS18001 - Foglalkoztatás-biztonsági és -
egészségügyi rendszermenedzsment.

Megjegyzés: A technikai dokumentációt a gyártó birtokolja.
EC jelzés alkalmazásának éve: 2019.
Megjegyzések: Jelen nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Érvényességi idő: Elfogadástól számított 10 év.
Kibocsátás helye és dátuma: Craiova, 01.11.2019.
Bejegyzési szám: 1082/01.11.2019

Felhatalmazott személy és aláírás: Ing. Stroe Marius Catalin – Igazgató
SC RURIS IMPEX SRL

25



HU

HITELESSÉGI TANÚSÍTVÁNY

Gyártó: SC RURIS IMPEX SRL
Calea Severinului, Bl. 317b, Craiova, Dolj, Romania
Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro,   office@ruris.ro  

Meghatalmazott képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Igazgató
Technikai megbízott: ing. Florea Nicolae – Termeléstervezési igazgató

Gép leírása A MOTOROS PUMPA szerepe folyadékok pumpálása, amiből a
centrifugális pumpa a munkavégző eszköz.
Szimbólum: MP Típus: 40; 50; 80
Motor: termikus, négyütemű, ólommentes benzines Maximális 
teljesítmény 2,5–7LE

Mi,  a  Craiova-i  SC  RURIS  IMPEX  SRL,  a  termék  gyártója  és/vagy
forgalmazója,  a  H.G.  1029/2008-as, a  gépek  értékesítését  szabályozó
kormányhatározatnak,  a 2006/42/EC-es,  biztonsági  elvárásokat  szabályozó
európai  direktívának,  az  EN12100-as,  mezőgazdasági  és  erdészeti  gépek
biztonságára  vonatkozó  szabványnak,  a  H.G.  1756/2006-os  zajszintet
szabályozó kormányhatározatnak és a H.G. 332/2007-es, a motorok gáz- és
szennyező  részecske-kibocsátását  szabályozó  kormányhatározatnak
megfelelően  tanusítjuk  a  termék  megfelelőségét  ezen  szabványoknak,  és
kijelentjük,  hogy  a  termék  megfelel  a  fő  biztonsági  elvárásoknak,  nem
veszélyezteti  az  életet,  az  egészséget  és  a  munka  biztonságát,  és  nincs
negatív hatással a környezetre.

Alulírott Stroe Catalin, a gyártó képviselője, saját felelősségemre kijelentem,
hogy  a  termék  a  következő  európai  szabványoknak  és  direktíváknak
megfelel:

-SR EN ISO 12100:2011 - Gépek biztonsága. Alapfogalmak, főbb tervezési
elvek. Alap terminológia, módszertan.Technikai elvek. Általános elvárások 
-SR EN ISO 1050:2000 - Gépek biztonsága. Kockázatbecslési elvek
-SR EN 809+A1/2010 - Folyadékpumpák és pumparendszerek. Közös
biztonsági elvárások
-SR EN ISO 3746:2009 - Akusztika. Zajforrások zajszintjének 
mérése hangnyomás használatával

-SR EN ISO 22868:2011 - Erdészeti és kerti berendezések. Belsőégésű 
motorral ellátott, kézben tartott gépek zajszintmérési szabályzata. 
Szakvéleményezési eljárás

26

mailto:office@ruris.ro
http://www.ruris.ro/


HU

-SR EN ISO 22868:2011 - Mezőgazdasági, erdészeti és kertészeti 
berendezések. Kézben tartott és gyalogosan vezetett gépek. Forró 
felületek érintésével kapcsolatos kockázatfelmérés
- 2000/14/EC Direkítva - Kültéri zajkibocsátás
-2004/108/EC Direktíva - az elektromágneses berendezésekre 
vonatkozóan -89/392/EC Direktíva - mozgó gépekre vonatkozóan
-SR EN 50081-1-2 - Elektromágneses kompatibilitás. Általános
kibocsátási szabvány. 1. Rész: Lakó-, kereskedelmi- és enyhén
iparosodott övezet; 2. Rész: Ipari környezet
-2006/42/EC Direktíva- gépekre vonatkozóan.

Más, használt szabványok vagy specifikációk:
-SR EN ISO 9001 - Minőségmenedzsment rendszer
-SR EN ISO 14001 - Környezetmenedzsment rendszer
-OHSAS18001 - Foglalkoztatás-biztonsági és -
egészségügyi rendszermenedzsment.

MOTOROK JELÖLÉSE ÉS CÍMKÉZÉSE
A  SC  RURIS  által  használt,  benzinmotoros,  szikragyújtásos

berendezések  és  gépek,  a  HG  332/2007-es  kormányhatározatnak
megfelelően a következőképpen vannak jelölve:

- A gyártó neve és emblémája: C.D.G.M Co, 
ltd Típus: 4T
- Teljesítmény: 2,5 – 7 LE
- A gyártó által megszerzett típusengedély száma: 
e24*2016/1628*2017/656SYA1/P*0088*00

Megjegyzés: A technikai dokumentációt a gyártó birtokolja.
Megjegyzések: Jelen nyilatkozat megfelel az eredetinek.
Érvényességi idő: Elfogadástól számított 10 év.
Kibocsátás helye és dátuma: Craiova, 01.11.2019.
CE jelzés alkalmazásának éve: 2019.
Bejegyzési szám: 1081/01.11.2019

Felhatalmazott személy és aláírás: Ing. Stroe Marius Catalin – Igazgató
SC RURIS IMPEX SRL
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